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Христос Воскрес! Воістину Воскрес! Christ is Risen!  He has Risen Indeed! 
 
 

Rt. Reverend Mitred Archpriest Taras Makowsky   

Cellular: 306-222-0274    Phone: 306-931-8595   otm.makowsky@sasktel.net 
Church Address:  919 – 20th Street West, Saskatoon, SK S7M 0Y5 

 
 

  

We welcome our faithful, friends, and visitors who have come to worship with us 

today in God’s vineyard.   Please come and join our family in regular weekly 

worship at our Cathedral  John 15:1-2 
 

Дорогі парафіяни та друзі нашої Катедри, які відвідують наші Богослужіння. 

Щиро запрошуємо Вас також приходити та молитися разом із нами на наші 

буденні служби. 

 

 

Resurrection of our Lord, God and Savior Jesus Christ 

  Воскресіння з Мертвих Господа Бога і Спаса Нашого Ісуса Христа  
 

 

Кондак— Голос 8  

Хоч і до гробу зійшов єси, Безсмертний, 
проте пекельну переміг Ти силу, і 
воскрес єси, як переможець Христе 
Боже, що жінкам - мироносицям сказав; 
“Радуйтеся” і спокій дарував Твоїм 
Апостолам, а впавшим подав 
воскресіння. 
 

 

Kondak — Tone 8 

You descended into the tomb, O Immortal 
One and destroyed the power of Hades.  
You did arise as victor, O Christ God, 
proclaiming to the Myrrh-Bearing Women 
“Rejoice!”  You granted peace to Your 
Apostles and bestowed resurrection upon 
the fallen. 
 

 
 

mailto:otm.makowsky@sasktel.net


 

April / Квітень – Schedule of Services 
 

Sat Apr 5 Vespers & Confession/Вечірня і Сповідь  5:00 pm Religious Education 4:30 pm      

 

Sun Apr 6  Sunday 5 of Great Fast / Нед. 5-го Вел. Посту 

  Mary of Egypt/При.Марії Єгипетської 

   Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m.  Live-Streaming 
  Tone /Голос 8  -  Gal Гал. / 3:23-29 – Luke/ Лк 7: 36-50(Venerable Mary)  
   Heb/ Євр 9:11-14 - Mark/ Мр. 10:32 –45 (Ord) 
 

Sat Apr 12 Lazarus Saturday / Лазарева  Субота 
  Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m   
  Tone /Голос 8  -  Heb/ Євр 12:28-13:8: John/ Ін 11:1-45 
 

               Vespers & Confession / Вечірня і Сповідь  5:00 pm   
   

Sun Apr 13 Entry of the Lord into Jerusalem/Вербна- Вхід Господній в Єрусалим 
  Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m.  Live-Streaming     
  Palm Sunday-  Phil/. Флп. 4:4-9,  -  John/Ін. /12:1-18  
 
 

   Holy Week 
Wed Apr 16     Great & Holy Wednesday/Велика Середа Holy Unction Forgiveness/Масло Свято 
                Service/Служба 7:00 pm    
  Ex 2:11-22 ; Job 2:1-10  -  Math/  26:6-16 
 

Thurs Apr 17     Great & Holy Thursday / Великий Четвер   
               Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m.       
  1 Cor 11:23-32; Mt 26:1-20,Jn 13:3-17, Mt 26:21-39, Lk 22:43-45, Mt 26:40-27:2 
 

         12 Passion Gospels/Страсті     Service/Служба:  7:00 p.m    
 

Fri Apr 18 Great & Holy Friday Holy Shroud/ Велика П’ятниця Плащениця 
  Service/Служба:  5:00 p.m   
 

Sat. Apr 19 Great & Holy Saturday / Велика Субота 
  Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m.       
  Rm 6:3-11; Mt 28:1-20  
 

Sun Apr 20         Resurrection of our Lord – Pascha Світле Христове Воскресіння – Пасха 
  5:30 am. Matins / Пасхальна Утреня   Live-Streaming 
  Paschal  Divine Liturgy -  Пасхальна  Служба Божа  
   Acts/Діян.  1:1-8   -   John/Ін. 1:1-17 
 

Mon Apr 21     Bright Monday / Світлий Понеділок  - Ilarion Chapel 
     

Sun. Apr 27 Sunday 2 after Pascha / Нед. 2-го Антипасха 
  St. Thomas Sunday / Нед. Апостола Фоми  
  Divine Liturgy /Св. Літургія 10:00 a.m.  Live- Streaming      
  Acts5:12-20 : Jn 20:19-31 
https://www.facebook.com/HolyTrinityCathedralSaskatoon/  

 

 

Великодня Утреня і Служба Божа 

      В неділю 20-го квітня  5:30 рано                  

  Sunday, April 20th, 2025 at 5:30 a.m. 
 

     Освячення пасок відбудеться після Служби Божої  

         Blessing of Baskets to follow the Divine Liturgy  
 

Пасхальна Служба Божа 
 

 

Paschal Matins & Paschal Divine Liturgy 

 

https://www.facebook.com/HolyTrinityCathedralSaskatoon/


 

 

Пасхалія   2025  Paschalion 

Початок 

Великого Посту
Православна 

пасха 

Латинська 

пасха 
вознесення тройця 

Початок 

петрівки 

Beginning 

Great Fast 

Orthodox 

Pascha 

Latin 

Pascha 
Ascension Pentecost Apostles Fast 

March 3/ березня April 20 Квітня April 20 Квітня May 29 Травня June 8 /Червня 
June 16 / 

Червня 
 
  

 

   Пасхальні Вітання  

   Paschal Greetings 
Christ's Resurrection brings to the 

forefront that the Church is always 

triumphant and that Christ's 

Resurrection is the basis, the foundation, 

of our hope and salvation. Let us celebrate 

this glorious Feast Day, Pascha. Our 

Saviour Jesus Christ died on the cross for 

our sins, rose from the dead, trampling 

down death by death and bestowed life 

upon those in the tombs. 

 
Вітаємо всіх із Світлими Христовим воскресінням! Нехай Господь усім нам подасть нове життя та 
нескінченну радість.  Христос Воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим що в гробах життя 
дарував.                 Fr. Taras and Dobr. Joanne 
 
          On behalf of your Parish Council, the Ukrainian Men’s Association TYC- Steppe Branch and our 
UWAC Olha Kobylianska Branch, I greet all our family and friends who join us in Church and online 
each week as we celebrate our Lenten services in preparation for Holy Pascha. It is our sincere hope that 
you will join us for the remainder of the Lenten services and for Pascha. It would be wonderful to celebrate 
together with our Church family. 
 

May the Good Lord bless you and your family as we prepare for The Resurrection of Our Lord, God and 
Saviour Jesus Christ - Holy Pascha - ‘The Feast of Feasts’. Please join us for our Potluck Paschal Breakfast 
on Sunday, April 27, following the Divine Liturgy on St. Thomas Sunday to celebrate the Resurrection of 
Our Lord.     Larry Klopoushak, Parish Council President, UWCA & TYC/UOMA 
 

Від імені вашої парафіяльної ради, Української чоловічої асоціації TYC-Відділ Степу та нашого 
Відділу UWAC Ольги Кобилянської, я вітаю всю нашу родину та друзів, які щотижня 
приєднуються до нас у церкві та онлайн, коли ми святкуємо наші Великопосні богослужіння у 
підготовці на Святу Пасху. Ми щиро сподіваємось, що ви приєднаєтеся до нас на решту Великого 
посту та на Пасху. Було б чудово святкувати разом з нашою церковною родиною. Будь ласка, 
приєднуйтеся до нашого пасхального сніданку з горщиком у неділю, 27 квітьня, після Божественної 
Літургії в неділю св. Фоми, щоб відсвяткувати Воскресіння нашого Господа. 
    З християнською любов'ю, нехай Господь благословить вас і вашу сім’ю, коли ми готуємось до 
Воскресіння Господа, Бога і Спасителя нашого Ісуса Христа – Святої Пасхи – «Свято свят».  
 

Лаврентій Клопушак, голова парафіяльної ради, Союз Українок і Товариство Українців Самостіників 
 

Christ is risen , and life reigns! 

Christ is risen , and not one remains in the grave! 



 

 
 

Please Pray for the Health & Well Being — Просимо Молитись За Хворих 
 

Просимо подати імена своїх рідних або знайомих, котрі 
перебувають у стані хвороби та потребують нашої молитовної допомоги 
щодо швидшого одужання. Також пам’ятаймо у своїх молитвах за тих, хто 
не може вийти з дому або перебуває у старечому домі чи шпиталі. 
Молімось за здоров’я та одужання, 
імена надруковані по англійськи нижче: 

 

Please submit the names of your relatives or friends who are ill, so we can say prayers for them to help 

restore their health. Remember in your prayers all those who are homebound, in care facilities or 

impeded by illness and cannot attend Church. Please pray for the well -being and health of 

those listed below: 

Alice David S Elizabeth Iris Katya Nadia Ron 

Anna David W Erika Jerry Karen Olga Susan 

Audrey Donna Eric Joan Maurice Orest Tony 

Cathy Elaine Gordon K Joel Myron O.Taras Walter 

Darcia Elsie P Gordon T     
 

Моліться разом за народ України 
 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

Хрещення  Baptism 
Welcome to our Church family   Вітаємо 

 

 

 

 

➢ Sullivan  parents Keenan & Laura Sorokan   

 

➢  Sophia   parents Pavlo & Zoia Fedchenko       

 

 

Вічна Пам’ять  Memory Eternal 
 

 Найглибше Співчуття: Члени Української Православної Катедри Пресвятої 

Тройці висловлюють своє найглибше співчуття всім родинам які зазнали 

смуток з приводу упокоєння своїх улюблених. 
 

Deepest Condolences: The members of the Ukrainian Orthodox Cathedral of the 
Holy Trinity wish to express sincerest sympathies to the of Stefanuk, Sturby, Chez-Prebushewski,  
Missura & Kishchuk families who recently experienced sorrow through the repose of their loved ones 

 

             Janet Stefanuk                         Eugene Missura  
  
Corinne Sturby     Olga Chez-Prebushewski      Marie Kischuk 

  
Memory Eternal!    Вічна Їм Пам’ять! 

 



 
 

 

 

ОГОЛОШЕННЯ  -  PARISH ANNOUNCEMENTS 

Збори Парафіяльної Управи Катедри: Слідуючі збори управи 

Катедри відбудуться  8 го Квітня год. 6:30 вечором. Як маєте щось на увазі, яке відноситься 

до нашої катедри, прошу подайтеся до когось на управі. 

Cathedral Parish Council Meeting: The next meeting will be held on 
Tuesday April 8th  at 6:30 

If you have any questions please call President Larry Klopoushak  (306) 222-9856 
 

  
 
 
 

 

Товариство Українців Самостіників 
 

 немає зустрічі в Квітня 

USRA/TYC - Saskatoon ‘Steppe’ Branch: 
 

 There will be no meeting in April 

 

If you can help with TYC Bingos, give Maurice Werezak a call at 306-230-8957 

Tues  April 1st   - 11:00 am - 5:00 pm  :  Thurs April 10th   – 11:00 am – 5:00 pm  : 

Tues April 22nd   – 11:00 am - 5:00 pm 
 

 
 

 

 

 
 

 

Збори Союзу Українок Канади – Відділь Ім. Ольги Кобилянської: 

Збори Сoюзу відбудуться пізніше 

U.W.A.C. – Olha Kobylianska Branch 
 

U.W.A.C. Work Bees – Watch for information - Робочі дні Союз Українок 
 

Next General Meeting  Tuesday May 6th at 7:00 pm, 2025 
 

                           Come hear our Guest speakers 
 

Easter Bake Sale    April 5th 

Christ is risen. Indeed he is risen. Христос Воскрес! Воістину Воскрес!   UWAC Olha Kobylianska 
Branch is wishing you a season filled with peace, joy, and beautiful weather. Смачну Паску!  

 
 

 

 

 
 

 

 

         

Saturday April 5th  11:00 am –12:30 pm 
Come to our Annual Bake sale to purchase  

 

 Easter Baking       Pysanky/Easter Eggs      Paskas, Babkas     
 

  Varenyky/Perogies          Holobtsi/Cabbage Rolls      *  Borscht 
 

 Butter Lambs      Beet Horseradish Relish      Garlic Ham sausage from Blaine Lake 
 
 



 
 

 

              Work Bees  

No Perogy/ Varenyky Bee April 2nd & 3rd  

 

              Thursday April 24th   Cabbage Roll Bee 9:00 am  
 

      Paska Bees  are done.  Thank you to the many ladies who came out to bake!  
 

 No Frozen sales in March 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

  
 

 

 

 
  

 

  Donations for Candles & Easter Flowers for Pascha 
 

           Сестриці зараз приймають пожертви на свічки і квіти для Божий  

                        Гліб на Великодню П’ятницю та Великдень   
 

 The Sisterhood is now accepting donations for flowers & candles for             

                  Сhrist’s Grave on Great Friday as well as Easter Sunday   Please 

contact /телєфон,   Nadine Potts or Zenovie Kindrachuk (306) 227-4342 
 

 

                                          Українська Правослаіна Дитяча Оселя Зелений Гай  
                               Ukrainian Orthodox Youth Camp Green Grove 

                      

                                   Youth Camp   7 – 14 years July 5 –19, 2025   
 

                Registrations being accepted for Teen Camp, July 20 -27, 2025 
 

                   We are accepting applications for Counsellors, Youth & Teen Camp 
 

 

                For information & registration forms www.greengrovecamp.ca  
 

 

 
 

   Fellowship & Coffee        April 13th       April 27 Potluck Dinner      
         Everyone is welcome for coffee, and fellowship downstairs following the Divine Liturgy 
   every two weeks. A chance to connect with fellow parishoners. 
 

         Братерська Зустріч При Каві  
 

                         Після Божественної Літургії в Авдиторії: Усіх ласкаво  

           просимо на каву для спілкування з своїми знайомими прихожанами! 
 

 
 

   New Parish Council Executive: 
 

Sorry we missed Ron Skwarchuk who is a Member at Large. Sorry Ron! 
 

http://www.greengrovecamp.ca/


 

 

             Fundraiser  
   How’s the Fundraising Going? 
Parish Council is planning a Giant Garage Sale  
 Start saving your extra articles to donate for this sale! 

    Watch for further details! See our poster for more details: 
https://orthodoxsaskatoon.org/files/HTUOC-FINAL-GARAGE-SALE-POSTER-2025.jpg  
 

Donate when you can and what you can!                                 
     You can also use the “Square” to donate! Talk to Zenovie about this option   

 

 Scan this QR code to donate via Canada Helps  
 

 

   St. John Chrysostom on Fasting. . . . 
Святий Іоанн Златоуст про призначення посту писав так: " 
Помиляється той, хто вважає, що піст лише полягає в утриманні 
від їжі. Піст є віддалення від зла, приборкання язика, звільнення 
від гніву, приборкання похотей, припинення наклепу, брехні і 
клятвопорушення. Піст - знищення смерті і звільнення від гніву. 
Піст і тіло зберігає здоровим: не обтяжене їжею, воно не приймає 
хвороб, але стає легким, зміцнюється для прийняття дарів. Ті хто 

постять знають, як піст приборкує бажання. А ті, кому траплялося випробовувати це на 
ділі, підтвердять, що він пом'якшує вдачу, пригнічує гнів, стримує пориви серця, 
бадьорить розум, приносить спокій душі, полегшує тіло, усуває непомірність . Нехай 
постять не самі вуста, але і зір, і слух, і ноги, і руки, і всі члени нашого тіла. Молитви 
здійснюються з увагою, особливо під час посту, тому що тоді дума буває легша, нічим не 
обтяжується й не пригнічується згубним тягарем задоволень. Ти постиш ? Нагодуй 
голодних, напої спраглих , відвідай хворих, не забудь ув'язнених у темниці, пожалій 
змучених, втіш скорботних; будь милосердний, лагідний, добрий, тихий, 
довготерпеливий, жалісливий, незлопам'ятний, благоговійний, побожний, щоб Бог 
прийняв і піст твій і в достатку дарував плоди покаяння. " 
 

St. John Chrysostom wrote about the appointment of fasting: "One who believes that fasting is 
only abstaining from food. Fasting is the remoteness from evil, the taming of the tongue, the 
release of anger, the curb of lust, the termination of slander, lies and defamation. fasting death 
and release from anger Fasting and keeping the body healthy: not burdened with food, it does 
not accept disease, but it becomes easy, it is strengthened to receive gifts, and those who fast 
know how to curb desire, and those who happen to experience it in practice will confirm that he 
is on suppresses anger, suppresses anger, restrains heart impulses, invigorates the mind, brings 
peace of mind, relieves excess, let not our mouths but eyesight, and hearing, and feet, hands, 
and all the members of our body fast. are carried out with attention, especially during fasting, 
because then the thought is easier, nothing burdensome and is not suppressed by the burdensome 
burden of pleasures .. Do you fast? Feed the hungry, drink thirsty, visit the sick, do not forget 
the prisoners in prison, the elderly exhausted, comfort mourners; be merciful, good-natured, 
kind, quiet, long-suffering, compassionate, unforgettable, reverent, pious, that God may receive 
your fast and bestow the fruits of repentance. " 
 

https://orthodoxsaskatoon.org/files/HTUOC-FINAL-GARAGE-SALE-POSTER-2025.jpg


 
 

 

                    On the Resurrection. . . .  
 

 

“And they came to a place called Golgotha, which means the place of a 
skull…” (Mt 27:33). He did not suffer in any other place, neither was he 
crucified except in the place of a skull. This is identified by Hebrew 
mentors as the place of Adam‘s grave. They affirm that he was buried 
there after the curse. If it is so, I am amazed at the significance of that 
spot! For the Lord, wishing to renew the first Adam, had to suffer on it so 
as to tear down Adam‘s sin and remove it from his whole race. And since 
Adam had previously heard the words, “You are dust and to dust you 
shall return,” for this reason the Lord was thrown into that place; in order 

to visit Adam and tear down his curse. Instead of “You are dust and to dust you shall return,” 
he says to him, “Awake, O sleeper, and arise from the dead, and Christ shall give you light” 
(Eph 5:14); and also, “Arise, come and follow me” that you may no longer remain cast down 
on the ground but ascend with me to heaven. For it was imperative that when the Saviour 
should arise, Adam and all who came forth from Adam should be resurrected with him. 

St. Athanasius the Great (+373 
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  https://www.facebook.com/HolyTrinityCathedralSaskatoon/?ref=bookmarks 
 
 
 

    Entry of the Lord 
into Jerusalem/Вербна- 
Вхід Господній в 
Єрусалим 
 

Div Lit 10 am  Live Stream 

Note:  Confessions:  Confessions Saturday evening during Great Fast 5:00pm and Sunday morning 9:00am 

Div Lit 10 am  Live Stream 

 Sunday School  10:00 am 

 Parish Council 
   6:30 pm   

 Dibrova Choir  

 Dibrova Choir  
 Div Lit 10:00 am  Live Stream 

 St Thomas Sunday / 
Нед. Апостола Фоми 

 Coffee Fellowship 

 Mary of 
Egypt/При.Марії 
Єгипетської 

 Great Lent  continues - Великий Піст   

    Lazarus Saturday / 
Лазарева  Субота 
 

   Div Lit 10 am 
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 Bright Monday                  
 Світлий Понеділок 
   Div Lit 10 am 
Ilarion Chapel 
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Rel. Educ  4:30 pm 
Vespers Confession 5 pm   

 Vespers Confession 5 pm   

Church  
Cleaning 

*Complines 5:30 am  
 Live Stream 

 Spilne Sviachene 
Communal Breakfast 

              Great & Holy       
              Wednesday 
         Велика Середа  
 Holy Unction 7:00pm          
      
 

   
 

      Holy Thursday     
  Великий Четвер 
   Div Lit  10 am 
 
 12 Passion Gospels 
Страсті  7:00 pm 
 

         Велика   
П’ятниця /Holy 
 Friday-5:00 pm 
 Live-Stream 
   

 Dibrova Choir  

 Dibrova Choir  

 Bake Sale 
11:00 – 12:30 

https://www.facebook.com/HolyTrinityCathedralSaskatoon/?ref=bookmarks


 

 
 

 

 

 

 

Come Help clean the Church for Pascha 
 

            Meet at the Church 
     Monday April 14th 9:00 am 

 

We need many volunteers (both ladies and gentlemen) 

                    to come & help clean & prepare the church for Easter 

Запрошуємо всіх прийти помогти 
 

St. John Chrysostom reminds us. . . . “The bee is more honored than other animals, not 

because she labours, but because she labours for others” 
 

   

 

            Servers     /       Epistle Readers /     Greeter Schedule 

Date  
Servers: Epistle Readers: Greeters 

Apr 5 – 5  pm Sat Larry B. Ivan S. Andrew H. 

Apr 06 – 10 am Sun Rod A. / Terry S. Михайло Л. / Lucius B. Ron S. 

Apr 12 – 10 am Sat Rob S. Larissa C. Ron S. 

              5:00 pm Sat Matthew H. Debbie D. Jim H. 

Apr 13 – 10 am Sun Zane S. / Larry B. Hannah A. / Guilshen K. Jim P. / Gil A. 

Apr 16 – 7 pm Wed Maurice W. Ivan S. Gil A. / Terry A. 

Apr 17 – 10 am Thurs Maurice W. Choir Gord T. 

                – 7 pm Thurs Gord T. Nikita S./ Larissa C. Ron S. 

Apr 18 – 5pm Fri 
Larry B./Rod A./Victor T. 
/Rob S. 

Choir 
Jim H ./ Ron S. / 
Andrew H. / Gil A. 

Apr 19 – 10 am Sat Maurice W./ Gil A. Choir Zane S. / Jim P. 

Apr 20 – 5:30 am Sun 
Victor T. / Larry B. / Rod A. 
/ Gord T. 

Choir 
Zenovie K. / Zane S. / 
James W. / Gil A. 

Apr 27 – 10 am Sun Terry S.  / Rob S. Taisa R. /  Samual H. Andrew H. / James W. 

Note: If you are unable to serve on your assigned day, please find a replacement or call Fr. Taras 

Спільне Свячене Spilne Svyachene  
     Parish Communal Easter Breakfast 

Спільне Свячене: відбудеться у неділю,27-го  квітня зараз по 

Службі Божі, у авдиторії. Cлужба починається о год 10:00 рано. 

Просимо всіх на цей обід. 

Parish Communal Easter Breakfast/Spilne Svyachene: 
 

will take place on Sunday, April 27th after Divine Liturgy. We invite everyone to attend. 
 

              Будь ласка, принесіть ваше улюблену пасхальне страву поділитися з усіма 
 

 

This is POTLUCK, so please bring your favorite Easter dish to share with everyone   
               (There is no charge for dinner / oбід без коштовно)  

 
 



 

          Квітна Неділя    Palm Sunday 
Верба прийнята, ял симбол, в християнстві.  Ім’ям верьи бта неділя 

Великого посту та 7ій тиждень цього ж посту, перед Великонем – 

Вербна неліля, Вербниї тиждень.  Назава неділі одержана від 

спогадів, коли юдеїськиї народ з гілками фінікової пальми, що 

носить назву єпусалимської верби – іви, --зустрічав Ісуса Христа за 

шість днів до хресної смерти (Івана ХІІ, 12, 13). На спогад цієї 

земної події Спасителя й названо бту неділю Великого посту  

Вербною, або Вербницею. 
 

На утрені в Церквах освячусться верба й роздається християнам.  

До верби приліплювали свічечки, свіьиди ї і всю Службу Божу 

стояли в Церкві з вербовими гілками в руках. 
 

По Службі Божій розходились вірні по домах з гілками свяченої верби. З дуже 

давніх часів зберігся звичай, що щдин оддного при зустрічі злегка рацає вербою з 

виговорюванням такої формули 
  

  Не я б’ю, берба б’є                    I’m not hitting, the willow is hitting 

За тиждень Великдень!              One week from today will be Easter (Pascha) 

Будь здоровий, як вода                Be healthy as water is healthy 

Будь Багатий, як земля!              Be rich as the earth is rich. 
 

Pussy Willow Sunday:  The willow is accepted as a Christian symbol.  The 6th Sunday of 

the Great Fast is commemorated as pussy willow Sunday.  On this Sunday Christ triumphantly entered 

into Jerusalem riding a donkey and the people of the city laid their cloaks and palm branches on his 

pathway to greet him (Matthew 21:1-11) 
 

“Christ’s Triumphal Entry into Jerusalem is celebrated by the Church on Palm Sunday.  By Christ’s 

time, Jewish nationalism had led to the expectation of a political Messiah to deliver them from Roman 

control and to reestablish David’s kingdom.  In humility, Jesus shows that He has not come to establish 

an earthly kingdom.  He does not ride on a horse nor in a chariot, but on a donkey-a sign of humility and 

peace (Zec 9:9).  This entrance into the Holy City declares the establishment of the kingdom of God.  It 

is also a promise of Christ’s final entrance into the heavenly Jerusalem with all believers and of His 

accepting the New Jerusalem as His pure Bride (Rev 21:2) 
 

Palm branches are blessed on this Sunday, however, in Canada and throughout the world where there are 

no palm branches to be found the Church blesses pussy willow branches at the end of the Divine 

Liturgy.  Therefore, we are called to recognize Jesus as King 
 

 

 St. Nikolai:    
 A man went into the forest to choose a tree from which to make roof-beams. And 
he saw two trees, one beside the other. One was smooth and tall, but had rotted 
away inside, and the other was rough on the outside and ugly, but its core was 
healthy. The man sighed, and said to himself: “What use is this tree to me if it is 
rotten inside and useless for beams? The other it is rough and ugly, is at least 

healthy on the inside and so, if I put a bit more effort into it, I can use it for roof-beams for my house.” 
And, without thinking any more about it, he chose that tree. 
 

So will God choose between two men for His house and will choose not the one who appears 
outwardly righteous, but the one whose heart is filled with God’s healthy righteousness. 
 



 

 
  
 

Greens - a symbol of immortality & eternal life. 

 Зеленню - символ безсмертя і вічного життя. 
 

A Towel - a wealth of threads woven by love and wisdom, a  symbol 

of life, as well as eternity. 

Рушничок – багатство ниток, сплетених любов'ю і розумом, 

символ життя, а також вічності 
 

Candle - Enlightened by the Risen Christ, being able to become a 

light for others 

  Свічку - Просвічені Воскреслим Христом, зможемо бути 

ставати світлом для інших. 
 

Paska - is the symbol of the Kingdom of Heaven and the 

resurrection, the bread of eternal life,    

  Паска – символ Царства Небесного та воскресіння, хліб вічного життя,  
 

Babka -  represents the Mother of God who was intimately involved with the passion & death of her Son 
 

Бабка – символізує Матір Божу, яка була тісно причетна до її страстей і смерті     

Cheese and Butter - are a gift of nature and symbols of sacrifice and tenderness of God. 
 

  Сир і масло – є подарунком природи та символами жертви та ніжності Божої. 
 

Pysanka, Eggs - a symbol of the birth of life, a sign of a new life, a resurrection. 
 

  Писанки - Яйце – символ зародження життя, знак життя нового, воскресіння. 
 

Ham, Sausage - is a symbol of soul's joy 

  Шинка, Ковбаса – це символ душевної радості, 
 

Horseradish  -  symbolizes the strength and invincibility of the human spirit   

  Хрін - символізує міцність та незламність людського духу після прийняття таїнства Сповіді.. 
 

Salt - is a symbol of abundance, completeness. 

 Сіль - символ достатку,повноти.  
 

So, this is the main thing that should be in the Easter Basket. Unfortunately, we can often see a 
lot of other products that simply should not be there: alcohol, apples, etc. May the joy of 
Christ's Resurrection be magnified by our prayer, understanding of the symbolism and 
meaning of the sanctified gifts of the Lord. 
 

Отже, це і є те основне, що має бути у великодньому кошику. На жаль часто можемо 
побачити багато ще і інших продуктів, які там просто не мають бути: алкоголь, яблука 
тощо. Нехай радість Христового Воскресіння буде звеличена нашою молитвою, 
розумінням символіки та значення освячених Господніх дарів. 
 

 
 

 

“When the soul of a man departs from the body, a certain great mystery is there 

enacted.  If a person is under the guilt of sin, bands of demons and fallen angels 

approach along with the powers of darkness which capture the soul and drag it as a 

captive to their place.  No one should be surprised by this fact.  For if, while a man 

lived in this life, he was subject to them and was their obedient slave, how much more, 

when he leaves this world, is he captured and controlled by them?” 

                             St Marcarius the  Great, The Fifty Spiritual Homilies 
  



                                              

                          ЩО ТАКЕ "АРТОС"? 

    Артос (з грецької Áρτος — «квасний хліб») — особливий 
освячений хліб, спільний для усіх членів церкви, інакше — 
«просфора всеціла». Освячується артос особливою молитвою, 
окропленням святою водою й кадінням у перший день Святого 
Великодня на Літургії після заамвонної молитви. Після освячення 
артос кладуть на аналой, який  під час богослужінь стоїть біля 
іконостасу перед іконою Христа, в проміжках між службами аналой 
з артосом встановлюють у царських вратах. Згідно парафіяльній 

практиці під час щоденного хресного ходу артос обносять навколо храму і поміщають на 
колишнє місце. У Світлу суботу, після читання молитви, у ній, зокрема, є такі слова: 
«Господи Ісусе Христе, Боже наш, Хлібе ангельський, Хлібе життя вічного, що з Неба 
зійшов і наситив нас у пресвітлі ці дні духовною поживою Твоїх Божественних благодіянь 
заради спасенного Воскресіння Твого!.. Як благословив Ти п’ять хлібів у пустелі, так і 
тепер благослови хліб цей, щоб усі, хто споживатиме його, сподобилися від Тебе 
тілесного й духовного благословення і здоров’я...», і наприкінці Літургії при цілуванні 
Хреста роздається народові як святиня. Частки артоса, отримані в храмі, благоговійно 
зберігаються віруючими протягом року.  
      З артосом поєднане і прадавнє церковне передання, яке стверджує, що апостоли 
залишали за столом частину хліба — долю Пречистої Матері Господа на спомин 
постійного спілкування з Нею і після трапези благоговійно ділили цю частину між собою. 
В монастирях на сьогоднішній день цей звичай носить назву Чин Панагії, тобто спомин 
про Всесвятійшу Матір Божу. Наслідувати апостолів, перші пастирі Церкви постановили 
на свято Воскресіння Христового, вони вирішили класти в храмі хліб, ніби як видиму 
подобу того, що Спаситель, який постраждав за нас зробився для нас істинним хлібом 
життя. Богородична просфора - панагія, що стоїть на чернечому столі під час трапези, 
символізує присутність Божої Матері за трапезою, так само і артос зображає присутність 
за трапезою найрадісніших днів року Самого Воскреслого Христа. 
      Артос, також, можна уподібнити старозавітним опріснокам, які древній Ізраїль, 
звільнений від Єгипетського рабства, споживав у дні пасхальної седмиці (Вих. 12, 15-20). 
Святий Кирил, єпископ Турівський, який жив в XII столітті, говорить: «Як євреї із Єгипту 
по пустині несли, на своїх головах опрісноки (Вих. 12, 34), доки не перейшли Червоного 
моря, і тоді, посвятивши хліб Богу, розділили його між всіма, і всі, хто їв були здорові і 
страшні для ворогів, так і ми, спасенні Воскреслим Владикою від рабства уявному 
фараону-дияволу, виносимо з дня Воскресіння Христового священний хліб — артос на 
протязі цілого тижня і, на кінець, посвятивши цей хліб Богу, споживаємо від нього і 
зберігаємо його на здоров'я тілам і душам нашим». 
Зі слів молитви на освячення артоса ми дізнаємось про його нинішнє призначення та 
необхідність вживати цю особливу їжу: «Споглянь на хліб цей, і благослови, і освяти 
його... А нас, що приносимо його, й цілуємо та споживаємо, учасниками Твого небесного 
благословення сотвори, і всяку хворість, і недуги від нас Твоєю силою віджени, здоров’я 
всім подаючи». 
      Отож, артос можна й треба з побожністю зберігати, споживати протягом року за 
різних життєвих потреб і обставин, згадуючи про невидиму присутність Христа, і твердо 
вірити, що Він через цей святий хліб зціляє недуги душі й тіла. 
 
 

В Україні поширений звичай не споживати артос повністю в цей день коли його роздають, 

а зберігати його вдома як духовні ліки від хвороб і недуг для вживання при хворобі. 



 

                

                         WHAT IS "ARTOS"? 
 

Artos (from Greek хrtos - "leavened bread") is a special consecrated bread 
common to all members of the church, otherwise "prosphora of the whole". 
Consecrated artos with a special prayer, sprinkling with holy water and 
incense on the first day of Easter at Liturgy after zaamvon prayer. After the 
consecration, the artos is placed on the analoy, which during the service 
stands near the iconostasis in front of the icon of Christ. The time between 

the services, the analoy with the artos is installed at the royal gates. Sometimes the artos is taken 
in the daily procession around the Church.  On the Light Saturday, after reading the prayer, it 
includes the following words: "Lord Jesus Christ, our God, Bread of the Angel, Bread of eternal 
life, which came down from Heaven and saturated us in the light these days with the spiritual 
nourishment of Your Divine Charity for the sake of Your saved Resurrection! As you blessed 
the five loaves of bread in the desert, bless this bread now, that all who consume it may enjoy 
bodily and spiritual blessings and health from you.  At the end of the Liturgy while kissing the 
cross it is distributed to the people as a blessing or it is blessed the following Sunday and shared 
by the Parishioners.  Parts of the artos received in the temple are sometimes piously kept by the 
believers for a year. 
     

      The artos is combined with an ancient church tradition, which claims that the apostles left a 
portion of bread at the table - the portion of the Blessed Mother of God in memory of their 
constant communion with Her, and after the meal, they piously shared this portion among 
themselves. In monasteries to date, this custom is called the rank of Panagia, that is, the memory 
of the Holy Mother of God. Following the Apostles, the first pastors of the Church ordered on 
the celebration of the Resurrection of Christ, they decided to put the bread in the temple, as 
evidently as the Savior who suffered for us has become the true bread of life. The Virgin 
Prosphora - a Panagia standing on the table during the meal symbolizes the presence of the 
Mother of God at the table, as well as artos depicts the presence at the table of the most joyful 
days of the year of the Risen Christ Himself. 
 

   Artos, too, can be likened to the Old Testament sprouts, which ancient Israel, freed from 
Egyptian slavery, consumed during the days of the Easter week. Holy Cyril, Bishop of Turetsky, 
who lived in the 12th  century, says, " as the Jews from Egypt carried the unleavened bread across 
the desert, on their heads, until they crossed the Red Sea, and then, dedicating the bread to God, 
divided it among all.   All who ate it were healthy, except it was terrible for the enemies. Thus 
they were saved by the Risen Bishop from slavery to the imaginary Pharaoh-devil.  From the 
day of the Resurrection of Christ the sacred bread - artos throughout the week & in the end, 
dedicated this bread to God, consumed from it & kept it for the health of their bodies and souls." 
From the words of prayer for the consecration of artos, we learn about his current purpose and 
the need to eat this special food: "Look at this bread, and bless it, and sanctify it and us who 
bring it, and kiss it and consume it, make us partakers of your heavenly blessing, and every 
sickness and ailment from us by Your power, giving health to all." 
Therefore, artos may and ought to be devoutly preserved, consumed throughout the year 
according to various needs and circumstances, remembering the invisible presence of Christ, and 
firmly believing that He through this holy bread heals the ailments of soul and body. 
In Ukraine, it is a common custom not to consume artos completely on this day when it is 
distributed, & to keep it at home as a spiritual medicine for diseases and ailments for use in disease. 
 

 
 



 

Tuesday April 8th  
5:00 p.m. – 9:00 p.m. 

 

            Ukrainian Orthodox Auditorium 919 – 20th St West 
 

                   Come learn how to write Ukrainian Easter eggs 
 

Треба запамятати що В Православної Церкви 

Від Великодня до Зелені Свят  (20-го квітня –29-го травня ) не клякаєтся. 
 

We need to remind ourselves that in the Orthodox Church we stand 
 

do not kneel from Pascha Sunday to Pentecost.(i.e from April 20  – May 29) 
 

 

We stand in commemoration of the Risen Christ 

 

          Provody Проводи 
       Smuts – May 18 – 2:00 pm    

      Hillcrest Cemetery – by appointment 

    Woodlawn Cemetery – May 25 – 2:00 pm 
          If you are unable to attend at the scheduled time, please call Fr. 

Taras for an appointment 
 

Saskatoon Mission District Provody following Divine Liturgy  Provody only 
St Julien April 27  9:30 am/Provody  

Sniatyn April 27  3:00 pm 

North Battleford May 4 10 am/Provody  

Lepine May 4 10 am/Provody  

Codette May 11 10 am/ Provody    

Nipawin May 11   3:00 pm 

Wakaw May 17   1:00 pm   

Smuts May 17  3:00 pm 

Gronlid May 18 10 am/Provody  

Maryville May 18  3:00 pm   

All Saints Hillcrest May 24  2:00 pm 

Saskatoon Woodlawn May 25  2:00 pm 

North Battleford June 1 10 am/Provody  

Cudworth June 8 10 am /Provody  

Hafford June 8   10 am/Provody  

Melfort June 15 10 am/Provody  

Brooksby June 15  3:00 pm 

Tarnopol June 22 10 am/Provody  

Yellow Creek June 22  3:00 pm  

Yellow Creek Pioneer June 22  4:30 pm 

Glaslyn July 13 10 am/Provody  
 



 

              EASTER  Victory of life over death 
By taking on Christianity, our nation was able to understand another 

symbolic step of the celebration of: the Resurrection of Christ we see the 

victory of life over sin and death. 

According to the priests of Alexander and Jaroslav Vasylashky, "Easter – is a 

celebration of joy for everyone: for the children and adults, and for the living 

and the dead.: for if Christ is risen, then He conquered death and the devil, 

and we now believe that all people will be resurrected by the power of His 

Resurrection. And the living and the dead together appear before the Lord 

God. Resurrected Christ strengthens us in the belief that human life is not cut 

short, it is full of deep meaning and significance. The Resurrection of Christ 

- the source of immense joy, which involves all the people." 
 

On Easter Liturgy of St. John Chrysostom read in the Church, which urges all to enjoy: "Rich and 

poor, rejoice together. discreet and lazy, honor the day. those who are fasting and not fasting, be glad 

today ... No one shall not mourn over their sins, for forgiveness shines from the tomb.  Do not fear 

death, because His death sets us free ... " John Chrysostom reminds us that now death is not 

destruction, but only a temporary condition, and solemnly proclaims the eternal Christ's victory over 

death: "O death, where is thy sting? Hell, where is thy sting?  Christ is risen, and thou art overthrown. 

Christ is risen, and the demons are fallen. Christ is risen, and the angels rejoice. Christ is risen, and 

life reigns. Christ is risen, and not one dead remains in the grave .For Christ, being risen from the 

dead, is become the first-fruits of those who have fallen asleep. To Him be glory and dominion unto 

ages of ages. 
 

ПЕРЕМОГА ЖИТТЯ НАД СМЕРТЮ 

Прийнявши християнство, наш народ отримав змогу осягти ще один символічний щабель 

весняного свята: у Воскресінні Христовому ми бачимо перемогу життя над гріхом і смертю. 

Як зазначають священики Олександр та Ярослав Василашки, "Пасха - це свято радості для 

всіх: і для дітей, і для дорослих, і для живих, і для мертвих. Бо коли Христос воскрес, то цим 

Він переміг смерть та диявола, і ми тепер впевнені, що всі люди силою Його воскресіння 

воскреснуть. І живі, й мертві разом з'являться перед Господом Богом. Воскресіння Христове 

утверджує нас у вірі, що життя людське не обривається, як нитка, що воно сповнене глибокого 

змісту і значення. У Воскресінні Христовому - джерело неосяжної радості, до якої причетні всі 

люди." 

На Великодній службі Божій у церкві читається слово Іоана Златоуста, який закликає радіти 

усіх: "Багаті і вбогі, радійте один з одним. Стримані і ліниві, вшануйте день. Ті, хто постить і 

не постить, веселітеся сьогодні... Ніхто нехай не плаче над гріхами своїми, бо відпущення від 

гробу засяяло. Нехай ніхто не боїться смерті, бо нас визволила Спасова смерть..." Іоан 

Златоуст нагадує, що тепер смерть не є знищенням, а тільки тимчасовим станом, і урочисто 

виголошує вічну Христову перемогу над смертю: "Смерте, де твоє жало? Пекло, де твоя 

перемога? Воскрес Христос і ти впало додолу. Воскрес Христос і впали демони. Воскрес 

Христос і радіють ангели. Воскрес Христос і життя живе. Воскрес Христос і немає мертвих у 

гробі. Христос повстав із мертвих і став початком для спочилих. Йому слава і держава на віки 

вічні. Амінь". 
 
 



April Anniversaries: 
    Tom & Nadine Potts (22) 

  
    

April Birthdays:   

 Semen Pilchenko (01), Alina Pryiemska (01), Jason Uhyrn (01), Kim Benoit (03), 

Nataliia Karaazhbei (03), Mariann Kindrachuk (03), Ashley Smyrnov (03),  

Wally Wachniak (03), Stephan Kopylchuk (04), Maksym Kosynsky (04),  

Artem Pshenyshny (04), Dmytro Soloviov (04), Orest Woroniuk (04),  

Oleh Antonov (05), Danylo Pastukh (05), Oleksander Bolbas (05), Maksym Pastukh (05),  

Sophia Volos (05), Yevhen Odinstov (06), Oleksandr Pashko (06), Yuriy Pasikashvili (06), 

Mariya Pastukh (06), Michael Savchenko (06), Yaroslava Kurnosov (07), Clint Smith (07),  

Larry Balion (08), Andriana Homa (08), Vitalii Kovalenko (09), Sergey Paturov (09),  

Tolia Prystupa (09), Yulia Yaremenko (09), Terry Lynn Kochan (10), Mikael Moroz  (10), 

Dmytro Hab (11), Yurij Makarchuk (12), Dr. Evan Howlett (13), Diana Kurnosov (13), 

Margareta Kortunov (15)Yaroslaw Kramerenko (15), Volodymyr Saviak (15), Evhen Uhryn (15), 

Iryna Dzhura (16), Carl Lynn (16), Lillianne Manziuk (16), Lesya Dobushevska (17),  

Serhiy Ischuk (17), Vitaliy Kosynsky (17), Tammi Trischuk (17), Volodya Horivchuk (18),  

Julia Marko (18), Vladyslav Pavlovsky (18),  Maksim Oliilichenko (20), Critina Popa (20),  

Mark Skoretz (20), Anastasia Statsenko (20), Evgeniy Mayechev (21), Nebay Mehari (21),  

Yulia Perlyna (21), Vickie Rak (21), Lori Braun (22), Olena Kolchuk (22), Corinne Wachniak (22), 

Joshua Fedusiak (23), Joel Howlett (23), Andrij Odintsov (23), Halyna Pasikashvili (23), 

Elizabeth Ripak (23), Lilia Vitkowska (24), Luba Malko (25), Kyle Stasiuk, (25), Colby Yuzik (25),  

Maksym Sadovskyy (26), Tristan Walton (26), Mykola Federov (27), Tatiana Manziuk (27),  

Joel Stabner (28), Anton Kurtseba (28), Olga Luciuk (28), Joel Stebner (28), Larissa Cipyvnyk (29), 

Svitlana Khropot (30), Yurij Yaremenko (30), 
 
 

  На Многая і Благая Літа! May God Grant you Many Years!  
 

 

 

CHURCH DIRECTORY 
 

Cathedral Priest – Rt Rev Mitred Archpriest Taras – 306-931-8595 or 306-222-0274 

Cathedral Council President – Larry Klopoushak – (306) 222-9856 

Sunday Church School – Dobr. Joanne – 306-931-8595 

Cathedral Administrator & Auditorium Booking Agent – Zenovie Kindrachuk 306-227-4342 

Parish Liaison – Stan Hawryliw – 306-652-3178 

TYC/USRA President – Maurice Werezak – 306-230-8957 

UWAC President – Nadine Potts – (306) 249-1519 

CYMK President – Matthew Hrycuik 639-471-2122 

Bulletin Editor – Nadine Potts – 306-249-1519 
 

You can connect with us FaceBook https://www.facebook.com/HolyTrinityCathedralSaskatoon/ 
 

Or our Website:  https://www.orthodoxsaskatoon.org  Or Email: htuoc@sasktel.net 
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